
Lesson Seven:  The Second Declension (Module B) 
                           Feminine and Neuter Nouns 
                           Morphology: The Nominal System (Part 2) 
                           Study Aid Level Two: Read and Translate 
 
First, cover the right-hand column with a piece of paper or index card.  
Read several times the Greek words in the left-hand column.  Next, 
translate into English what you have just read in Greek before uncovering 
the right-hand column.  Finally, check your translation by uncovering the 
corresponding right-hand column.  Words in brackets indicate the English 
idiom does not require them in translation. 
 

 Greek Phrase Translation 
1.  the scroll of [the] God 

2.  the gospel of [the] God 

3.  the gifts of [the] God 

4.  the gift of [the] Peter 

5.  the temple of the gods 

6.  the child of the man 

7.  O brothers 

8.  the God of heaven 

9.  the God of the heavens 

10.  the God of the Sabbath 

11.  the God of the Sabbaths 

12.  the archangel of the abyss 

13.  the language of the angels 

14.  the languages of men 

15.  the angel of [the] death 

16.  the works of [the] God 

17.  the gift of God to [the] Peter 
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 Greek Phrase Translation 
18.  the gifts of God to [the] Peter 

19.  the road/way/journey to heaven 

20.  the language of the scroll 

21  the languages of the scroll 

22.  the languages of the scrolls 

23.  the language in the scroll 

24.  the beasts in the scrolls 

25.  to the angel of the heavens 

26.  the gift of God in the heavens 

27.  the work of [the] God 

28.  the ways of men 

29.  the ways (conduct) of the man 

30.   the children and the apostles 

31.  to/in the temple and to/in the 
house 

32.  in the scrolls of [the] God 

33.  of the scrolls of [the] God 

34.  the death of the man 

35.  in the ways of the apostle 

36.  in the ways of the apostles 

37.  the Sabbath and the scrolls 

38.  the Sabbaths and the scroll 

39.  the laws and the temples 
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 Greek Phrase Translation 
40.  orphans and children 

41.  the orphans and the children 

42.  of Christ and of God 

43.  hymns and psalms 

44.  hymns and psalms 

45.  the hymns and psalms 

46.  hymns and the psalms 

47.  [the] Peter and [the] Christ 

48.    the Lord of the Sabbath 

49.  the Lord of the scrolls 

50.  the throne of [the] God 

51.  the thrones of the gods 

52.  the scrolls of the apostles 

53.  the gifts of God and of Christ 

54.  hymn to [the] God 

55.  the orphans of the men 

56.  to the orphans of the masters 

57.  O Nicodemus 

58.  the son and the child 

59.  the sons and the children 

60.  the words of [the] death 

61.  the archangel of the abyss 

62.  angels and archangels 
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63.  gifts to the children 

64.  gifts to the child 

65.  gift to the apostles 

66.  for/to the gifts of the children 

67.  to the children and to the crowds 

68.  [the] God in the temple 

69  works of [the] death 

70.  works of the children 

71.  the scrolls of [the] death 

72.  O child 

73.  O children 

74.  the scrolls of the children 

75.  the scrolls of the child 

76.  the language of the angels 

77.  the languages of the children 

78.  the gifts and works of [the] God 

79.  the angel and the archangel 

80.  [the] God/god 

81.  the beast of [the] heaven 

82.  the way to the temple 

83.  the Sabbaths/weeks 
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